
 

Cofnodion cyfarfod o Gyngor Cymuned Trefeurig a gynhaliwyd  yn 

Neuadd Penrhyncoch Dydd Mawrth 15 Tachwedd  2016 

Minutes of the meeting of the Trefeurig Community Council held in the  

Penrhyncoch Village hall on  Tuesday  15 November 2016  

Pesennol /Present:  Cyng  E Reynolds, D Mason, E Davies G Price, R 

Owen, S James. J Pyne 

Hefyd yn bresennol/Also present M Jenkins Clerc 

3588 Ymddiheuriadau/Apologies Derbyniwyd ymddiheuriadau am 
abesenoldeb oddi wrth/Apologies for absence were received from: - Cyng T 
Davies 

3589 Datagniadau Diddorebau/Declarations of Interest 

Dim/None 

3590 Cofnodion/Minutes y cyfarfod a gynhaliwyd 18 Hydref 2016  : 
Derbynniwyd fod y cofnodion yn gywir.  

The minutes of the last meeting held 18 October 2016 were accepted as a 
correct record.  

3591Materion yn Codi/Matters Arising 

Tir Gyferbyn a Horeb/Land Opposite Horeb: Derbynniwyd ebost oddiwrth 
Cyngor Sir Ceredigion yn cadarnhau ei bod yn bwriadu dechre’r gwaith o 
ddarparu man parcio gyferbyn a capel Horeb yn yr wythnosau nesaf.    Mae’r 
Cyngor Cymuned eisioes wedi cytuno i gyfrannu t y gost os oes angen, 
ynghyd a Chapel Horeb. 

The clerk reported that she had received an email from Ceredigion County 
Council confirming that they  were planning to commece the work of providing 
a parking area on the land opposite Horeb Chapel in the next few weeks.  The 
Community Council have previously agreed that they would contribute 
towards the cost if required, together with Horeb Chapl. 

Maes Seilo : Dywedodd Cyng D Mason ei fod mewn trafodaeth gyda’r Cyngor 

Sir ynghyd a Tai Ceredigion, ond bod hin anhebygol iawn i weld unrhyw 

newidiadau yn y dyfodol agos. 

Cllr D Mason stated that he was in discussion with Ceredgion County Council 

and Tai Ceredigion and it was unlikely that there would be any changes in the 

foreseeable future. 

Trefeurig: Ceredigion County Council have finally replaced the reflective 

bollards between Bronheulwen and  Pantdrain.  



Mae’r Cyngor Sir or diwedd wedi ail gosod y bollards du a gwyn rhwng 

Bronheulwen and Pantdrain.   

Ger-y-llan – Adroddodd Cyng D Mason fod Kevin Kirland ddim yn gyfrifol am 

olauadau bellach.  Cyg Mason a Cyng E Reynolds i gyfarfod Simon Bray 28 o 

Dachwedd. 

Cllr D Mason stated that Kevin Kirdland was no longer responsible for public 

lighting  A meeting has now been arranged for Cllrs D Mason and E Reynolds 

to meet Stephen Bray on 28 November. 

Trefeurig : Following confirmation that Ceredigion  have issued an 

Enforcement Notice to the residents at Ardwyn, once th 28 days have passed.  

Clerk to Chase Sandra Jenkins Ceredigion County Council for an update 

regarding the breach. 

Yn dilyn cadarnhad oddiwrth Cyngor Sir Ceredigion fod yna rybydd wedi ei 

ddanfon i drigolion Ardwyn, unwaith fydd y 28 diwrnod wedi pasio, clerc i 

gysylltu  Sandra Jenkins Ceredgion yn gofyn am ddiweddariad. 

Hole in the road/Twll yn y ffordd.  Derbyniwyd cadarnhad oddiwrth Cyngor 

Sir Ceredigion ei fod yn bwriadau cychwyn y gwaith o lenwi’r twll yn y ffordd 

yn Penrhyncoch cyn gynted a phosib. 

Confirmation has been received that Ceredigion County Council intend to 

commence the work of filling the hole in the road in Penrhyncoch as soon as 

possible. 

Queen’s Birthday Commemerative coins : Cllrs E Reynolds and Gwenan 

Price will arrange to present the coins to the local school children before 

Christmas. 

Cyng  Reynolds a Cyng G Price i drefnu cyflwyno’r darnau arian i’r plant lleol 

cyn Nadolig. 

Tanrallt Penbontrhydybeddau : Dywedodd Y Clerc ei bod wedi   ysgrifennu 

at Mr Lowe yn gofyn iddo am gopi or Affidavid, ond nid oedd wedi derbyn 

ymateb.  Clerc i ysgrifennu eto. Ni wnaethpwyd penderfynniad ynglun ar 

llwybr ar hyn  bryd. Dywedodd Cyng J Pyne fod gwaith wedi ei wneud tu ol ir 

ty yn ddiweddar, clerc i wneud ymholiadau gyda “building control” Cyngor Sir 

Ceredigion. 

The clerk stated that she had written to Mr Lowe asking for a copy of the 

Affidavid but no response has been received.  Clerk to write again.  No 

decision has been made as far as the footpath is concerned for the time 

being. Cllr J Pyne stated that some works have been carried out recently 



behind the property, clerk to make enquiries with Building Control department 

Ceredigion County Council. 

Penrhyncoch village : Mynegwyd pryder ynglun a chyflwr y ffordd  drwyr 

pentref ac bod gwir angen ir Cyngor Sir i ddarparu palmant drwyr pentref 

cyfan. Dywedodd Cyng Mason fod cynllun ar y gweill o ddaparu arwyddion 

cyfyngu Cyflymder yn y pentref er mwyn i’r fan camera cyfyngu cyflymder 

fedru lleoli yn y pentref.  Nid oes amserlen am y gwaith ar hyn o bryd ond 

credwyd ei fod yn cael blaenoriaeth. 

There is continued concern regarding the poor road condtions through the 

village and thd for the County Council to install a pavement through the whole 

village.  Cllr D Mason reported that a speed restricton scheme is proposed for 

the village which will incorporate new sign and the possibility of the speed van 

being present.  There is no timeframe available at present but it is thought that 

the work has been given priority 

Cofeb Dafydd ap Gwilym ; Dim gwybodaeth pellach. Dywedodd Cyng R 

Owen fod yn aros am ymateb. 

No further information.  Cllr R Owen stated that he is awaiting a response.. 

Porfa/Grass : Letter received from Ceredigion County Council confirming that 

the area next to 1 Glanceulan is not adopted and therefore not their 

responsibility.  It was resolved therefore to ask our handyman (Aled Jones) to 

cut the grass occassionally next season. 

Derbynniwyd cadarnhad oddiwrth Y Cyngor Sir fod yr ardal wrth ymyl 1 

Glanceulan dim wedi ei fabwysiadu a felly dim yn gyfrifodeb ir Cyngor Sir.  

Penrfynnwyd gofyn i Aled Jones dorri’r porfa yn achlysurol tymor nesaf 

Garth Penhyncoch ; The hedges on the junction coming out of the entrance 

have not been cut.  Clerk to chase Ceredigion County Council 

Adroddwyd fod y gwaith o dorri’r cloddiau heb ei wneud wrth ddod allan o 

gyfeiriad Garth Clerc i herio’r Cyngor Sir. 

3592Gohebiaeth/Correspondence : 

One voice Wales – a number of emails had been received offering various 

training sessions and information – circulated by clerk by email - noted 

Ceredigion County Council – Planning Minutes- noted 

Ceredigion County Council – notice of proposed temporary road closure - 

9.1.17 Bow Street for repairs to railway bridge- noted 

NALC/SLCC – National Salary Award pay scales noted 



Clerk – A letter of resignation was received from the clerk with effect from end 

of January 2017.  The Chairman expressed thanks to Meinir for her services 

and asked whether she would consider continuing in post in the short term 

until a replacement could be found.  In the meantime an advert would be 

placed in the Cambrian News, Trefeurig website and One Voice Wales 

website. 

Clerk and Councils direct magazine – noted. 

3593 Materion Ariannol/Financial Matters:  

£370.80 Cambrian News – Clerk vacancy advert 

£120.00 Mid Wales Landscaping 

£182.63 – M A Jenkins expenes 

£25.00 – Sion James – Buglar (rememberance day) 

£48.00 Cymdeithas y Cymod (white poppies) 

£3.99 Gwenan Price – expenses 

3594 Planning – A160276 – Notice that an appeal has been lodged by Mrs M 

James against the refusal of Permission by Ceredigion County Council for a 

rural enterprise temporary dwelling (Tan6) land to Ws of Gwelfor 

Penrhyncoch. 

AIEC Project Aberystwyth University (Gogerddan) -  Following the public 

consultation meeting hed on 18 October, a response was sent to the 

consultants.  It was suggested by the Community Council  that both roads 

leading from A4159 should be widened and that land should be released by 

the University to enable this proposal to be effective.  It was re-iterated to the 

consultants in the community council’ response that the campus adjoins the 

road and not “the road goes through the campus” as previously suggested by 

the consultants. 

3595 Adroddiadau ar Bwyllgorau a Mynychwyd/Reports from 

Committees 

Dim/None. 

3596 Unrhyw fater arall/Any other matters 

Payphones – Letter received from BT – notice of consultation regarding 

removal of payphones – clerc to notify of the need to retain the red telephone 

kiosk on Penrhyncoch Square 



Derbynniwyd llythyr oddiwrth BT gyda rhybydd o ymgynghoriad ynglun a 

gwared blychau ffon – clerc i gysylltu yn datgn diddordeb i gadw’r blwch ffon 

coch ym mhentref Penrhyncoch. 

LlwynPrysg – Cllr E Davies had received a message from Daniel Jones 

stating that he was very please with the maintenance works that have been 

carried out recently.  A  request was made in relation to the posibility of re-

instating refuse collection in the area.  Clerk to make enquiries 

Dywedodd Cyng E Davies i bod wedi derbyn diolch oddiwrth Daniel Jones yn 

ddiweddar ynglun a’r gwaith cynnal a chadw sydd wedi cael ei wneud.  

Derbynniodd hefyd gais am wasanaeth y lori sbwriel iw ail gynnal yn yr ardal. 

Clerc i wneud ymholiadau 

Llywodraethwyr Ysgol Penrhyncoch School Governors -Cllr S James 

stated that following his recent illness, Cllr Tegwyn Lewis wishes to stand 

down as Governor to Penrhyncoch School.  Cllr D Mason proposed that Cllr S 

James be nominated as replacement.  Seconded by Cllr R Owen. Clerk to 

contact Ceredigion County Council 

Dywedodd Cyng S James fod Cyng Tegwyn Lewis yn dilyn ei salwch 

diweddar wedi penderfynnu sefyll lawr fel llywodraethwr Ysgol Penhyncoch.  

Cynnigwyd gan Cyng D Mason ac eiliwyd gan Cyng R Owen for Cyng S 

James yn cael ei ethol. Clerc i gysylltu a Ceredigion County Council. 

3597 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting: Cynhelir y cyfarfod 

nesaf ar nos Fawrth 17 o Ionawr 2017 am 7 yh (Dim cyfarfod Rhagfyr) 

The next meeting would be convened on Tuesday  17 January 201 at 7pm 

(no meeting December) 


